
DAROVACÍ SMLOUVA

dle ust. § 2055 zákona č. 89/2012, občanský zákoník, v platném znění

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi

Dárce

Procter & Gamble Czech Republic s.r.o.

IČO: 270 86 721

se sídlem Ottova 402, 269 32 Rakovník, Česká republika

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,
vložka 95248

zastoupená

(dále jen ,,Dárce")

Obdarovaný

Fakultní nemocnice v Motole

státní příspěvková organizace

IČO: 00064203

se sídlem V Úvalu 84, 150 06, Praha 5

zastoupená

(dále jen ,,obdarovaný")

(Dárce a Obdarovaný dále společně také jako ,,Smluvní strany" nebo jednotlivě jako
,,Smluvní strana").

1. Úvodní ustanoveni

1.1. Prohlášeni Obdarovaného

1.1.1. Obdarovaný prohlašuje, že je státní příspěvkovou organizaci, zřízenou Ministerstvem
zdravotnictví ČR, jejíž hlavní činnosti je poskytování zdravotních služeb ve smyslu zákona č.
372/2011 Sb., o zdravotních službách, v platném znění.

1.2. Prohlášení Dárce

1.2.1. Dárce prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá v době, kdy Dárce ani osoba jemu blízká či člen
jeho orgánu, je-li Dárce právnickou osobou, není v péči Obdarovaného jakožto zařIzení, které
poskytuje zdravotnické služby, a ani jinak nepřijímá služby Obdarovaného.

1.2.2. Dárce současně prohlašuje, že Dar pochází z poctivých zdrojů.
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2. Předmět smlouvy

2.1. Dar

2.1.1. Darem ve smyslu této smlouvy je materiálni dar dětských plenek ,,Pampers" v níže
specifikovaném množství (dále jen ,,Dar"):

- 1.800 balení (36.000 ks plenek) velikosti -1, cena/1 baleni: 64,08 KČ vC. DPH
Celková hodnota věcného daru je 115.344,- KČ vC. DPH.

(slovy: jednostopatnácttisÍctřistačtyřicetčtyřikorunčeských)

2.2. Darováni

2.2.1. Dárce se tímto zavazuje převést Obdarovanému bezplatně Dar do jeho vlastnictví a
Obdarovaný tuto nabídku Daru přijímá v souladu se zákonem č. 219/2000Sb., o majetku
České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů.

2.2.2. Obdarovaný se zavazuje písemně potvrdit Dárci předáni Daru.

2.2.3. Obdarovaný se dále zavazuje vystavit Dárci potvrzeni o hodnotě Daru pro daňové účely, a to
pro uplatnění hodnoty Daru jako nezdanitelné části základu daně z příjmů ve smyslu § 15
odst. 1 zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, a to ve lhůtě 30 dnů po převzetí Daru.
Potvrzení musí obsa hovat také datum převzetí Daru.

2.3. Účel Daru

2.3.1. Obdarovaný se zavazuje použít Dar pro potřeby Novorozeneckého oddělení Gynekologicko-
porodnické kliniky 2.LF UK a FN v Motole, n.s. 2197/30; 2197/31; 2197/50.

3. Další ujednání

3.1. Obdarovaný je povinen na základě žádosti Dárce uvést a doložit rozhodné skutečnosti
dokládájÍcÍ, že Dar byl použit za účelem uvedeným v odst. 2.3.1. této smlouvy.

3.2. Dárce je oprávněn požadovat vráceni Daru, pokud byl Dar použit v rozporu s účelem
uvedeným v odst. 2.3.1. této smlouvy, nebo pokud Obdarovaný na žádost Dárce v přiměřené
lhůtě neuvede a nedoložI skutečnosti dok|ádajÍcÍ, že Dar byl použit za účelem uvedeným
v odst. 2.3.1. této smlouvy.

3.3. Dárce podpisem této smlouvy výslovně uděluje Obdarovanému svůj souhlas s uveřejněním
svého názvu, sídla, hodnoty Daru a účelu Daru v propagačních materiálech Obdarovaného, v
tiskových zprávách Obdarovaného případně na internetových stránkách Obdarovaného za
účelem vlastní prezentace Obdarovaného.

3.4. Smluvní strany shodně prohlašuji, že s poskytnutím Daru není spojena jakákoliv neoprávněná
výhoda nebo upřednostnění Dárce v rámci obchodní nebo jiné spolupráce s Obdarovaným.
jakýkoliv právní vztah mezi Dárcem a Obda rovaným, který trval před uzavřením této
smlouvy, nebo který trvá nebo vznikne po jejím uzavřeni, se uskutečňuje nebo bude
uskutečňovat na základě rovných podmínek hospodářské soutěže Dárce s třetími subjekty a
v souladu s právními předpisy pro zadávániveřejných zakázek, pokud budou dle okolnostI
tyto předpisy aplikovatelné. Pro případ takového jednání Dárce, které směřuje k výsledku
odporujicknu předchozímu prohlášenI, je obdarovaný oprávněn Dar vrátit.

3.5. Pro případ, že tato Smlouva musí být povinně zveřejněna dle zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o
registru smluv (zákon o registru smluv), se smluvní strany dohodly, že v souladu s
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ustanovením § 5 zákona o registru smluv Obdarova ný zašle správci registru smluv
elektronický obraz textového obsahu této smlouvy v otevřeném a strojově čitelném formátu.

' 4. Závěrečná ustanovení

4.1. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a že
vyjadřuje jejich pravou, svobodnou a vážnou vůli. Smluvní strany dále prohlašuji, že tuto
smlouvu neuzavřely v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho připojují
své vĹastnoručnÍ podpisy.

4.2. Pokud v této smlouvě není stanoveno jinak, řídi se právni vztahy z ní vzniklé právním řádem
České republiky.

4.3. Tato smlouva může být měněna pouze písemnými, čIslovanými dodatky, uzavřenými na
základě dohody obou Smluvních stran, není-li v této smlouvě stanoveno jinak.

4.4. Neplatnost jednotlivého ustanoveni této smlouvy nezpůsobuje neplatnost smlouvy jako
celku. Smluvní strany se zavazují takové ustanovení nahradit bez zbytečného odkladu jiným
ustanovením, které bude platné a které svým obsahem bude nejvíce odpovídat smyslu a
hospodářskému účelu původního ustanoveni této smlouvy. Toto ustanovení smlouvy se
přiměřeně použije i při eventuálním doplnění chybějícIch částí smlouvy.

4.5. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti nabývá
v souladu se zákonem o registru smluv.

4.6. Tato smlouva byla sepsána ve dvou (2) vyhotoveních v českém jazyce, když každé vyhotoveni
smlouvy má platnost originálu. Dárce obdrží jedno (l) vyhotovení smlouvy. Obdarovaný
obdrží jedno (l) vyhotovení smlouvy.

Obdarovaný: Dárce:

VP,,,,d,, 4m n
V P,a,e dne A3. Bůb

Příloha: - kopie plné moci

Strana 3 (celkem 3)


